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Новини одним рядком:

5-6 жовтня – 2-й фестиваль авторської пісні для  школярів у м.Суми

7 жовтня – концерт Олексія Ревенко у Київському палаці культури (ПК) “Арсенал”

12 жовтня – концерт Олени Камбурової “НЕ О ЛЮБВИ ПРОШУ…” у Національній музичній академії (НМА)

13 жовтня – концерт Олени Камбурової “И ДРУЗЕЙ СОБЕРУ…” у Національній музичній академії

16 жовтня – проект І.Труфанової, зустріч з Сергієм Черепановим (поезія, проза) у Київському будинку актора

21 жовтня – концерт Олександра Короля та Довлета Келова “40 лет в клубе “Арсенал” у ПК “Арсенал”

27 жовтня – презентація збірки поезії Марини Гершенович (Німеччина) “В поисках ангела” у будинку актора

28 жовтня – концерт із серії “ІНКОГНІТО”  у ПК “Арсенал”

30 жовтня – літературно-музичний салон? присвячений 10-річчю творчих зустрічей у музеї історії Києва

1 листопада – презентація СD  Дениса Блощинського у кав’ярні Київського книжкового клубу “Бабуїн”

2 листопада – вечір гумористичної бардівської пісні “Несерйьезно о серйьезном” у Київському будинку актора

3 листопада – Олена Казанцева “Ожидание любви”, Віктор Третьяков “С улыбкой о буднях” у НМА

4 листопада – концерт Миколи Чернявського “Человеческий голос” у ПК “Арсенал”

15 листопада – концерт Сергія Джигурди “Пока земля еще вертится”,  пісні Б.Окуджави у будинку актора

16-17 листопада – 5-й фестиваль «Струна Тернова» у Кривому Розі

18 листопада – виконавці клубу “Арсенал” співають пісні О.Суханова  у ПК “Арсенал”

19-21 листопада – 17-й фестиваль «Студентські струни» у Житомирі
22-24 листопада – 3-й український фестиваль авторської пісні у Києві
25 листопада – концерт із серії “ІНКОГНІТО” – “Старые знакомые” у ПК “Арсенал”

30 листопада – концерт Миколи Чернявського і Тимура Бобровського у музеї історії Києва

ЗВІТ про проведення 2-го фестивалю співаної поезії  і патріотичної пісні  “Українська 

Хвиля –  Суми-2002”, присвяченого дням Партизанської Слави та Учителя

(на вимогу міської Ради та Управління з питань молоді та туризму мусив робити звіт)

        Фестиваль проводився 4-6 жовтня 2002 року в м.Суми. У липні 2002 року, коли стало зрозуміло, що централізованого фінансування не буде, почався пошук спонсорів та організаторів фестивалю. До міського голови О.М.Андронова мною був направлений лист з проханням надати фінансову допомогу (додаток №1). У серпні 2002 року розроблено положення про фестиваль та кошторис і утворено оргкомітет, куди увійшли представники організаторів фестивалю, які мали допомогати у підготовці та проведенні фестивалю. Протягом літа проводилася робота по запрошенню гостей та учасників фестивалю з різних міст України, було направлено більше 30 листів. У вересні розпочалася робота з пошуку спонсорів, які забезпечили оплату проїзду, проживання, харчування гостей фестивалю, надали призи переможцям, оплатили друкування поліграфічної продукції, канцтоварів та фотознімків. 

         Базою фестивалю стали філія готелю “Хімік” та центр “Діалог”, де 4 жовтня проходив конкурс у номінаціях. Конкурс на кращу пісню фестивалю та заключний концерт проходили у Сумському обласному театрі для дітей та юнацтва, що розташований у центрі міста. Гостей, що приїхали київським поїздом, зустрів П.Картавий і на замовленому автобусі довіз до готелю.

         Запрошені гості та учасники фестивалю прибули із Києва, Черкас, Полтави, Нікополя, Кривого Рогу, Фастова, Білої Церкви, Конотопа, Глухова, Лебедина та міста Суми. У конкурсі в номінаціях брало участь 28 номерів.               

         Згідно з положенням про фестиваль журі визначило кращих у таких номінаціях: виконавець авторських пісень, колектив, поетичне рішення, музичне рішення, історична пісня. 

          Журі присвоїло звання лауреатів і дипломантів фестивалю у таких номінаціях:

Кращий виконавець,  лауреат – Зоря Оксана, м.Кривий Ріг, дипломант – М’якотний Дмитро, м.Конотоп

Кращий колектив,  лауреат – гурт «Самі свої», м.Київ, дипломант – гурт старших школярів СШ №11, м.Суми

Краще поетичне рішення,  лауреат – Кротенко Микола, м.Вінниця, дипломант – Тодорюк Дмитро (м.Чернівці-Київ).

Краще музичне рішення,  лауреат – Білоус Олександра, м.Полтава, дипломант – Буланий Сергій, м.Полтава

Історична пісня,  лауреат – Нікітюк Владислав, м.Суми, дипломант – Козацький Едуард, м.Суми
          Урочисте відкриття фестивалю почалося виходом на сцену театру членів оргкомітету та журі, яких представив глядачам автор проекту. До роботи в журі було запрошено: Шакірова Марата, м.Нікополь; Сергія Руднєва, м.Черкаси; Марійку Михайличенко, м.Кривий Ріг; сумчан – Миколу Мошика, Наталю Шевченко, Тетяну Беценко. 

          У конкурсі на кращу пісню виступили представники усіх міст, звідки прибули гості та  велика команда сумчан, яка склала половину учасників концерту з 32 номерів. Ведучий концерту – Тодорюк Дмитро (м.Чернівці-Київ). Кожен учасник конкурсу отримав список виступаючих і мав можливість оцінювати виступ інших учасників, вибираючи кращі пісні фестивалю. Учасники співали розкуто, надихаючи на виступ тих, хто ще не виступав. Двоє членів журі, що не співають, визначали по реакції глядачів приз глядацьких симпатій, який отримала 9-ти річна Сулейменова Аня, учениця 10-ї школи м.Суми. Кожен учасник конкурсу вибирав три кращі пісні та писав у відповідному рядку списку 1-ше, 2-ге або 3-тє місце, називати себе переможцем учасники не мали права. При підведенні підсумків за 1-ше місце нараховувалось 3 бали, за 2-ге – 2 бали, а за 3-тє – один бал. Після обробки 25 заповнених списків учасниками конкурсу на кращу пісню отримано такі результати: 13 балів набрала Крапивка Аліса, м.Фастів і 1-ше місце; у Мошика Миколи, м.Суми; – 12 балів і 2-ге місце, а у Буланого Сергія, м.Полтава – 11 балів і 3-тє місце. У гурту «Самі свої» 10 балів, по 9 балів набрали Дмитро Тодорюк, Нікітюк Владислав, дует бандуристок із м.Суми Савицька Олена – Свиридок Юлія, у Оксани Галахової 8 балів.  4 номери отримали по 6 балів, 14 номерів – від 1 до 5 балів, а 6 номерів ніхто не згадав, як кандидатів на перемогу. Димломом і призом за розвиток співаної поезії була нагороджена музичний керівник школи №11 Адаменко Ольга.

          Після конкурсу у готелі відбувся пісенний вечір, де співали разом учасники фестивалю та члени журі. Уранці 5 жовтня у готелі відбулася зустріч учасників з майстрами, на якій обговорено результати конкурсу, члени журі  відповіли на запитання учасників. При бажанні учасників члени журі, що вели спостереження за конкурсантами, підказували їм, як працювати над словом, музичним супроводом, виконанням. Ті, хто не відважився задати питання при всіх, мав можливість поспілкуватися із членами журі віч на віч. Така форма роботи оберігає конкурсантів від психологічних травм, але потребує від членів журі спеціальної підготовки. Поки все це в стадії експерименту, але наступного року всім буде більш зрозуміла така форма роботи майстрів з учасниками.
        У заключному концерті 5 жовтня виступили члени журі, переможці конкурсів у номінаціях і на кращу пісню та нагороджені спеціальними призами дует Савицька Олена – Свиридок Юлія і Микола Капко із м.Полтава. Ведуча концерту Михайличенко Марія, м.Кривий Ріг. Концерт тривав 2 години, а після його закінчення для гостей була влаштована вечеря, після якої під дощем пішли на вокзал проводжати гостей. Полтавчани поїхали наступного дня. До зустрічі через рік.
 Петро Картавий, м.Суми, автор проекту та художній керівник фестивалю, 7-10 жовтня 2002 р.

додаток №1

                                                                                          Голові Сумської міської Ради Андронову О.М.

                                  Шановний Олександре Миколайовичу!

            У вересні 2001 року з допомогою Сумського міськвиконкому було проведено 1-й фестиваль співаної поезії  “Українська Хвиля – Суми-2001”. Мета фестивалю: популяризація та розвиток співаної поезії серед творчої молоді міста Суми. У журі фестивалю працювали відомі українські барди та організатори із Києва, Житомира, Рівного, Івано-Франківська, Кривого Рогу, Нікополя, а в конкурсі брала участь талановита молодь із багатьох областей України, активними були сумчани, які отримали 4 лауреатські звання переможців фестивалю.

           Частину витрат на проведення фестивалю “Українська Хвиля – Суми-2001” було профінансовано через відділ культури Сумського міськвиконкому по програмі обласного фестивалю, присвяченого 60-річчю початку партизанського руху на Сумщині, на підставі мого листа на Ваше ім’я від 10 вересня 2001 року. Мною було зроблено творчий звіт про фестиваль і написано листа на заступника міського голови з гуманітарних питань про включення фестивалю “Українська Хвиля – Суми-2002” у програму роботи відділу культури Сумського міськвиконкому на 2002 рік. У листопаді 2001 року бувший начальник відділу культури О.Г.Халімовський запевнив мене, що проблем з фінансуванням фестивалю не буде. Пізніше з’ясувалося, що бюджетне фінансування для фестивалю “Українська Хвиля –  Суми-2002”, який плануємо провести 19-21 вересня не передбачено у планах роботи відділу культури. Інформація про підтримку фестивалю Сумським міськвиконкомом набула розголосу серед бардів України.

           Прошу Вашої допомоги у вирішенні питання з оплатою дороги та харчування членів журі фестивалю у сумі 800 грн. (600+200) через відділ культури міськвиконкому. У випадку, коли допомога не буде надана, доведеться звернутися до міських голів, де проживають члени журі фестивалю, щоб вони направили їх у відрядження до м.Суми. Кілька років тому Ваш колега З.В.Шкутяк вже направляв делегацію іванофранківців на один із сумських фестивалів, та не хотілося, щоб про наше місто пішла слава, як про місто, де культурі не надають підтримки. 

           Організатори фестивалю зроблять усе можливе, щоб у сумчан і гостей залишилися найкращі враження, а фестиваль став творчою школою  для розвитку талановитої молоді не тільки нашого міста, а й України, де на високих пісенних зразках майстрів буде вчитися молодь.

           Щиро дякую!   Координатор ІКААПУ, автор проекту та художній керівник фестивалю           П.В.Картавий
Щоб вижити українським бардівським фестивалям, їх організаторам 

потрібна витримка та підтримка друзів з інших міст

         Вже відійшов у спогади 2-й фестиваль “Української Хвилі”, задуманий як проект з надання можливості бардам, що співають українською, реалізувати свої творчі задуми. Які моменти залишилися у пам’яті після конкурсів, концертів та пісенних вечорів? Чи переважили позитивні емоції від пісенних подій фестивалю над неймовірною напругою у підготовчий період, коли якась невидима сила руйнувала вже напрацьовані прийоми і відсторонювала підготовлених людей від роботи. Інколи здавалось, що нічого не вийде із задуманого, але ідучи вперед у пошуку нових рішень неочікувано з’являлися  люди, які самі пропонували допомогу і я їм вдячний за це. 

         У порівнянні з минулим роком, крім приміщення театру для дітей та юнацтва, де відбувалися концерти,  вся Інформаційний бюлетень №5 (24) 2002 рік                              – 2 –   

 інфраструктура фестивалю повністю змінилася, і не залишилось жодного досвідченого помічника, хто знає поточну роботу. Потрібно було знайти людей для проведення реєстрації учасників, працювати з мікрофонами та ведучих на концерти фестивалю. Місто Суми  має невеликий потенціал діячів української культури, які можуть безоплатно допомогати, а грошей, щоб найняти людей не було, і мабуть це проблема багатьох міст Східної України. Байдуже до проблем підготовки поставилися просвітяни та представники інших громадських організацій. Проблеми вдалося вирішити тільки завдячуючи особистим знайомствам з людьми, не байдужими до розвитку української пісні. 

          Крім згаданих у звіті членів журі та ведучих концертів допомогала Наталка Булах, з якою ми ще у кінці 80-х організовували клуб і фестиваль “Булат” у м.Суми, на її плечі лягли проблеми харчування гостей та журі, і вона гідно справилась з ними. Реєстрацію учасників проводили Ірина Стойняк та Ольга Беляєва. Олександр Лебедь чудово керував чергою учасників у конкурсі в номінаціях та допомогав у конкурсі на кращу пісню. Іван Веснич та Андрій Биковець опікувалися мікрофонами, і за це їм вдячність від учасників конкурсів та концертів, крім того Іван записав заключний концерт, і це перший запис за два роки фестивалю. Виручив Іван Мозговий, згодившись сфотографувати заключний концерт апаратом без блискавки, в результаті маємо фотознімки на згадку про фестиваль. Щиро вдячний Володимиру Шинкаруку за надіслані аудіокасети для нагородження переможців та подарунків гостям. Особлива подяка Миколі Капко, який привіз у Суми делегацію полтавчан і виступили вони успішно. 

          Оцінюючи підготовку та результати 2-го фестивалю, потрібно сказати, що він не схожий на минулорічний, коли мені перший заступник міського голови сам запропонував провести фестиваль під егідою міської Ради, а пізніше заступник з гуманітарних питань усіляко сприяла в його проведенні, підписавши біля 30 листів та надавши фінансову допомогу. Цього року довелося звернутися безпосередньо до міського голови про фінансову підтримку фестивалю, і це спочатку було сприйнято працівником відділу культури в штики, але після відвідання заступника міського голови в.о.зав.відділом культури на листі написала резолюцію за проведення фестивалю. Обіцяючи допомогу, заступник міського голови попросив перенести фестиваль на два тижні пізніше, щоб встигнути його профінансувати, а це призвело до накладок з фестивалем АП для школярів. У цей час приходить нова в.о. зав.відділом культури, і спочатку із її заяв здалося, що проблем з оплатою проживання і дороги гостям не повинно бути. Та за 5 днів до фестивалю мені стало відомо, що грошей не перерахували і невідомо, коли перерахують. Почав відслідковувати весь фінансовий ланцюг, який розірвався у фінвідділі міськради. У повному цейтноті вдалося домогтися проплати рахунку за проживання гостей, а вже після фестивалю було повернено гроші тим гостям, хто здав квитки за дорогу та все це відняло багато сил і часу, хоча б за сприяння, а не спротиву проблем не повинно бути і все легко вирішуватись.

          У творчому плані фестиваль дещо виграв, а щось і програв. Без сумніву, проведення двох конкурсів у перший день сприяло розкриттю здібностей конкурсантів. Проведення конкурсу на кращу пісню фестивалю за системою “гамбургського рахунку”, коли учасники самі визначали переможця, дало можливість учасникам попробувати себе не тільки на сцені, але й у якості членів журі.  Залишились цікаві коментарі в списках учасників конкурсу. Цей конкурс показав загальний план учасників фестивалю, їхні смаки та уподобання. Правда дует молодих сумських хлопців скористався з можливості вільного співу і заспівав протестну пісню, за яку потім мене розпинали у відділі культури, потребуючи введення цензури на виступ учасників, хоча дует міг заспівати протестну пісню, пройшовши прослуховування з іншою піснею, як це трапилось минулого року з Сергієм Руднєвим, який заспівав у конкурсі іншу пісню, ніж у відборі, і став переможцем фестивалю. Формально журі могло і не розглядати виступ Сергія, але таке рішення ніякого відношення до бардів не повинно мати. Моє кредо – максимально сприяти розвитку особистості барда.

          Вслуховуючись у записи заключного концерту, відчував, що не вистачає там пісень високого накалу, як робили це минулого року відомі українські барди. Через перенесення терміну проведення фестивалю не зміг приїхати Володимир Шинкарук, а також через різні обставини Ігор Гриник, Олександр Смик та Юрій Поліщук, чия присутність 

підсилила б пісенний потенціал фестивалю. Коли стало відомо, що названі барди не зможуть приїхати, мені потрібно було швидко корегувати концепцію роботи журі та добавити до його складу кількох сумчан. У останні дні виришілось, чи будуть працювати у журі Микола Мошик та Тетяна Беценко, яку мені рекомендували взагалі напередодні фестивалю. Хочу висловити вдячність усім членам журі, а особливо старшому викладачу теорії музики Сумського педуніверситету Наталії Тарасівні Шевченко, яка працюючи вперше на бардівському фестивалі професійно, підготувалася до нього, а її аналіз музичного розвитку учасників фестивалю на зустрічі майстрів з учасниками був дуже цікавим і повчальним.

          Окрема тема для розмови – сумський глядач, вихований на сусідській (російській) культурі, українську пісню сприймає як політичну акцію, або прояв села в місті, а він не якийсь там селюк – городянин. За останні десять років був причетний до організації низки акцій, пов’язаних з українською піснею та поезією і кожного разу плекав надію, що цього разу глядач прийде і зал буде заповнений. Та досвід підказує, що без підтримки громадських організацій і керівників навчальних закладів досягти цього неможливо. Цього року звернувся з листами до керівників педуніверситету і вищого училища культури та мистецтв, але реакції не було ніякої. Коли  розносив афіші, то  запитав

про лист в училищі, на що заступник директора відповіла: “Та десь був такий лист”. Мабуть пісня її цікавить мало, вона викладає свій предмет і з неї цього досить, та і клопоту менше. Показовим для Сум був концерт відомого українського барда Зої Слободян у 1999 році, через місяць після фестивалю “Булат”, де вона працювала у журі, і її пісні чули сотні сумчан, крім того українське радіо транслювало тоді її пісні по кілька разів на тиждень. Організатор концерту Валерій Акулінін розвісив по місту біля сотні її спеціальних афіш, а продали тільки 30 квитків, не вистачило навіть сплатити їй дорогу. Такі реалії міста, в якому доводиться жити і розвивати українську пісню. Навіть місцеві учасники не всі прийшли на заключний концерт, а частина глядачів пішла на фестиваль авторської пісні для школярів, з яким збіглися строки проведення. Студентка музичного факультету Сумського педуніверситету розповіла, що її одногрупники взагалі не ходять на концерти, а це ж майбутні викладачі музики і співу в школах. Влада ж боїться підтримувати українську культуру “абичогоневийшло”, а випадок з протестною піснею дав їй козир в руки, тепер є Інформаційний бюлетень №5 (24) 2002 рік                                 – 3 –       

підстава відмовити у фінансуванні фестивалю, про що вже встигли заявити мені у відділі культури.

         Та не всі, хто був на фестивалі, прагнули допомогати і зробити його святом для загалу. Цього року, як ніколи замучили пісенні графомани. Почав з оголошення себе лауреатом фестивалю ім В.Грушина сумський бард, це щось на рівні назватись Героєм Радянського Союзу (хто буде перевіряти твої документи). Інший “перл” – старший викладач музичного факультету місцевого педуніверситету, яка так фальшиво заспівала пісню “Чорнобильська колискова” у конкурсі на кращу пісню, що було соромно за неї перед молоддю, а потім ще допитувалась у колеги, члена журі, як вона співала і їй порадили віддавати свої пісні іншим виконавцям. Крім того, ця людина після заключного концерту без запрошення прийшла у маленьку кімнатку в театрі та своєю поведінкою заважала організувати харчування гостей перед їхнім від’їздом додому, і мені довелося попросити її співбесідника вийти в коридор разом з нею. Після цього в мій бік посипалися прокляття та я вже знав, що цій людині давати волю не можна, інакше вона почне наводити свої порядки. Ще у 1989 році ми необережно залишили її на фестивалі і вона почала керувати журі, то наступного року при її спробі втрутитися у події фестивалю вистачило мужності показати їй на двері. 

          Третій “герой” – Микола Кротенко з Вінниці: на вигляд сумирна людина, і навіть колись зробив жест, видавши довідничком підготовлену мною адресну книгу, та через його додаток з метою самореклами про творчий доробок вінницьких бардів, виникла неприємна дискусія з луганчанином. За ту частину накладу брошури, що він передав мені для клубів України, хотів, щоб я шукав клієнтів для бізнесу в місті Суми і, коли відмовив йому, то отримав нове прохання організувати відозву на аудіокасету. Незручно було відмовляти людині, яка допомогла громаді, тому попросив людей з протилежними поглядами О.Різника та Д.Відовича написати рецензії, які друкувалися в бюлетені, а літом цього року просив мене звернутися до О.Різника, щоб той написав відгук на другу його касету, але я відмовився це робити. На фестиваль М.Кротенко напросився сам і телефонував мені, щоб його зустріли, бо він вирішив приїхати напередодні фестивалю. У той день був дуже зайнятий на роботі, але знайшов “віконце” і мотався на вокзал та готель, щоб його влаштувати, а потім поспішив на роботу, де працював до півночі. Під час конкурсу у номінаціях М.Кротенко голосом слідчого запитав: “Чому немає глядачів?”. Спочатку не звернув уваги на його претензійність, інакше просто послав би його далі, і тому пояснив: “Це нічний ресторан і глядачів ніхто не збирався запрошувати”. Новий приступ прискіпливості напав на його, коли він дізнався про результати голосування учасниками конкурсу за кращу пісню фестивалю, де за його не було подано жодного голосу. Для мене це не новина, бо минулого року пропонував його касету сумським виконавцям і почув: “Тільки не це”. М.Кротенко почав висловлювати незадоволення схемою підведення підсумків конкурсу, хоча все це обумовлено в положенні про фестиваль і узгоджено з багатьма бардами. Сергій Руднєв про цю схему згадав у листі, опублікованому у попередньому номері бюлетеня №4 (23) ще до фестивалю. Таку схему конкурсу бачив у Харкові на фестивалі “Майдан-2000”, а реалізовував її Євген Душкін, і про це я писав у одному із фестивальних оглядів. Наступного дня під час зустрічі майстрів з учасниками наш “герой” заявив, що він почав вивчати теоретичні основи поетики і зробить аналіз усього, що відбувається на фестивалі у статті. Я попередив його про те, що стаття повинна бути написана кваліфіковано і без образ, інакше не буду друкувати її. Через кілька днів отримав статтю, і вона вразила мене своєю некомпетентністю у питаннях організації конкретного фестивалю (коли заступник директора театру відмовився вивісити афіші, які йому віддав, і була знищена емблема фестивалю), неповагою до його учасників, і як мені здалося, до пісень інших людей, які не симпатичні нашому “герою”.  Лист друкую в авторському виконанні, як отримав електронною поштою.                                                       

           Петро Картавий,  жовтень 2002 року     

Вінниця –  Микола Кротенко

Доброго дня, шановний Петре Васильовичу!

Як один з учасників фестивалю "Українська хвиля-2002", хочу поділитись деякими міркуваннями з приводу його організації. 

Не можна оминути увагою позитивні його сторони, як то бажання підтримати ті невеличкі паростки саме україномовної авторської пісні, створення доброзичливої атмосфери між учасниками, "де від серця до серця тепло" (О. Зоря), можливість надання виступу всім 32 конкурсантам без попереднього відсіювання, вдалий географічний вибір готелю, у якому одночасно знаходився і зал для проведення конкурсу, оплачені спонсорами номери в готелі і навіть харчування запрошених учасників, підбір компетентного неупередженого колективу журі без "зоряної хвороби". За все це з пошаною скидаю перед організаторами капелюха. 

Але зі щирою відвертістю не можу обійти і організаційні "проколи", які прикро дисонують з тим позитивним, що було на фестивалі.

Що особисто я вважаю "проколами".

По-перше, не вівся запис ні конкурсу в номінаціях, ні конкурсу на кращу пісню (щодо гала-концерту інформацією я не володію), тим самим загублена можливість як ведення архіву, так і подальшої популяризації тих пісень, які прозвучали на фестивалі.

По-друге, відсутність не те що масованої реклами фестивалю, а навіть елементарної афіші біля концертного залу, в якому проходив конкурс на кращу пісню і гала-концерт. А оскільки в переважній більшості випадків "поет — це соловей, який співає в темряві, щоб солодкими звуками розвіяти свою самотність" (П.Б. Шеллі), фактор напівпустого залу залишив сумний відбиток напевне не тільки в автора цих рядків.

По-третє, прийняття рішення про визначення кращої пісні фестивалю не членами журі, а самими 

учасниками конкурсу. На мою думку, в цьому криється велика небезпека у виборі орієнтирів кращого і 
формування естетичного смаку як слухачів, так і учасників конкурсу. 
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По-перше (до пункту "по-третє"), зібрані разом люди поводяться зовсім по-іншому, ніж наодинці, тому найжвавішу реакцію залу викликала пісня з "агресивним" ритмом, в якій були слова "Кучму геть, геть, геть!", яку я особисто вважаю відвертим кітчем і "агітаторством", гірше якої була хіба що "Чорнобильська колискова" (авторів не пам’ятаю).

По-друге, естетичний досвід у всіх учасників конкурсу різний. Чому, наприклад, у школі не дають можливості учням самим вибирати, що їм вчити, а покладаючись на досвід фахівців, формують програму?

З приводу захисту своєї "консервативної" тези, можливо, доцільно буде зробити більш детальні пояснення. Згадаємо американського поета і критика Джона Кроу Ренсома, який вперше поділив складові поезії на "голову, серце і ноги". Під "головою" маємо на увазі складність змісту, під "серцем" — емотивне напруження, а під "ногами" — формальну будову і мелодику. Якщо звернутись до психологічних особливостей сприйняття пісні слухачем, то найбільшою відмінністю пісні від вірша на папері є фрагментарність вбирання і розуміння тексту. Цілісність сприйняття пісні приходить або після багаторазового прослуховування, або на підставі багаторічного і активного досвіду життя в жанрі. Першим сприймається те, що на поверхні — "ноги" пісні, другим — "серце" і третім — "голова". Коли "ноги, серце і голова" поєднані в органічний клубок, тоді пісня має шанс на життя, коли ж вона має тільки "ноги", її очікує доля яскравої мильної бульки. 

Розгляньмо більш прискіпливо пісню Аліси Кропивки "Львівський вальс", яка отримала гран-прі фестивалю за результатами анкетування учасників конкурсу:

Ти незвичайно так пройшов
І заплакана парасоля
Нагадала мені про сон,
В якому задощилась доля.

Місто це дощове,
Місто це твоє,
Місто осіннє
В мене також є.

Запах кави… Припада до губ
Волосся твоє змокле кленове,
Готика наших зустрічей
Підносить в небо всі розмови.

Місто це дощове,
Місто це твоє,
Місто це осіннє
В мене також є.


На підставі свого сімнадцятирічного досвіду активного слухача авторської пісні і фонотеки АП, яка нараховує біля 60 авторів та біля 200 годин звучання пісень з "підвищеною густиною" текстів виробився критерій перевірки — а чи хочеться мені повторно прослуховувати почуту пісню, чи є в тексті "подвійне дно", яке я не помітив при першому сприйнятті, чи має пісня "родзинки", які вивищують текст над буквалізмами, чи виходять образи пісні за межі баналу? І чим далі, тим менше залишається пісень, які хочеться нести з собою.

З того, що я особисто відніс до активів пісні "Львівський блюз", була мелодія. Але це навіть не дві, а тільки одна "нога", а фестиваль називається "фестивалем співаної поезії". 

І я зовсім не проти, щоб кожен слухав те, що йому подобається, одним — "Кучму геть!", іншим — "Чорнобильські колискові", але зовсім в інакшому світлі мені бачаться пісні, які отримують нагороди на фестивалі. По рівневі цих пісень формується загальне враження про стан жанру в цілому, на рівневі цих 
пісень виховуються естетичні смаки слухачів, саме ці пісні стають підсвідомим взірцем для наслідування іншими авторами, які мають внутрішню потребу і бажання реалізовувати свій творчий потенціал саме в україномовній АП. Не потрібно відкидати і фактор потужної конкурентної боротьби за слухача з російськомовною АП. 

Тому, на мою думку, набагато менший ризик буде нести жанр, якщо відсіювання і відбір кращого буде покладено на плечі людей з досвідом.

Ось, власне кажучи, поки що все, що я хотів висловити у своїх відвертих міркуваннях з приводу активів і пасивів фестивалю.

З повагою, Микола Кротенко

           P.S. Від упорядника. Був вражений спробою дискредитувати результати конкурсу на кращу пісню фестивалю та некоректним аналізом вірша Аліси Кропивки і не збирався друкувати лист у бюлетені. Після отримання грошового переказу за оплату дороги на фестиваль у Суми зателефонував мені М.Кротенко і запитав, чи отримав я його листа. Сказав йому, що лист дуже образливий у всіх аспектах і, якщо я звик до таких нападок, то не знаю, як на нього відреагують інші, а особливо А.Кропивка, пісню якої назвали кращою інші люди. Розповів йому про деякі аспекти підготовки фестивалю і запитав, чому він, якщо хоче виглядати таким розумним, не задав свої запитання голові Інформаційний бюлетень №5 (24) 2002 рік                                 – 5 –

оргкомітету, яка була на заключному концерті, а задає їх мені, коли всі кошти, призи, харчі були здобуті, а документація та атрибутика зроблені мною одним (решта членів оргкомітату реальної участі у підготовці фестивалю не брала), а він як видавець не запропонував ніякої допомоги (ну хоча б виготовив афішу фестивалю, яку довелося друкувати за свою зарплату, поки не надійшли кошти для фестивалю від спонсорів), а тільки відбирав у мене сили та час увагою до своєї персони. І він відповів: “Я так думаю”.

          Отримавши лист від Марійки Михайличенко з добрими спогадами про сумський фестиваль, а деякі з них, особливо про молодь, можуть бути відповіддю на запитання М.Кротенка, тому вирішив надрукувати лист М.Кротенка, щоб молодь знала, як її сприймає представник старшого покоління (не так за віком, як думками). Аналіз вірша зроблений будівельником у минулому, а нині бізнесменом М.Кротенком (на початку листа навіть переплутав назву пісні, яка називається “Львівський блюз”, а не “вальс”, це все-таки суттєва різниця) не повинен вплинути на авторитет філолога і лауреата кількох фестивалів А.Кропивку, хоча розумію, як все це їй буде неприємно читати. Можливо я перший, хто ризикнув зробити таку протиотрутну ін’єкцію, щоб далі вона мала імунітет проти графоманів та чиношанувальників, хотілося, щоб таких “піклувальників за чистоту жанру”, вона більше не зустрічала на своєму творчому шляху. За такий ризик наперед вибачаюсь перед Алісою. 

         Стосовно закиду М.Кротенка відносно довіри бардам визначати кращі пісні, порівнюючи їх із школярами, то мені просто шкода  автора листа, який високо цінує тільки власну думку, а інших хоче принизити. Бард, що вийшов на сцену співати, для мене особистість, якщо він не займається саморекламою. Коли у барда мало досвіду, то це справа наживна, і для цього проводяться фестивалі, щоб молодь, спілкуючись із старшими та між собою, могла запозичити корисне у інших  і застосувати у своїй творчості, а не варитися у закритому середовищі. 

         У листі М.Кротенко якось обминає конкурс у номінаціях, який передував конкурсу на кращу пісню, і проводився за традиційною схемою, яку відстоює автор листа, де журі визначило по 5-ть лауреатів та дипломантів, пісні яких склали основу заключного концерту фестивалю. Конкурс на кращу пісню визначив тільки 3-х переможців, при тому Сергій Буланий був раніше відзначений журі, а Микола Мошик взяв би участь у заключному концерті як член журі.  Чому ж так муляє йому око Аліса Кропивка, мабуть вона не схожа на інших? І своє несприйняття її пісень він маскує турботою за жанр. Відчуваю у її піснях відголоски давнини, коли співак був провідником між небесним та земним. З часом ця природна пісенна традиція втрачається, а її замінила шаблонність, яку впроваджують люди, що не розуміють високого зв’язку між співаком і оточенням. У майстернях деяких фестивалів працюють особи, які отримують задоволення, коли знаходять неточності у творах молоді, забуваючи про підтримку початківців.

        Щоб співана поезія розвивалася, потрібно не знищувати її молоді паростки, а реально допомогати, і молодь на фестивалі у Сумах таку допомогу отримала. Запитав у М.Кротенка, який у нього фестивальний досвід організатора і почув: “Ніякого”. Реалії нашого життя такі, що мене як організатора фестивалю української бардівської пісні, яких в Україні одиниці, хочуть різними засобами позбавити права визначати його художню концепцію і, відповідно, допомогати молодим бардам духовно зростати. Про все це, краще ніж співав Юрій Візбор і не скажеш:

	
	Слава богу, мой дружище, есть у нас

                                                              враги,

Значит, есть, наверно, и друзья.
	


         Хоча на початку листа М.Кротенко і сказав побіжно про доброзичливу атмосферу фестивалю та мабуть не зовсім розуміє, що тоном недовіри у листі плюнув на зроблену громадою роботу, і в той же час скористався її результатами, отримавши диплом лауреата, приз, харчування, оплату за  проживання та дорогу (гроші за дорогу були отримані після фестивалю і учасникам вислані поштою, а запрошеним членам журі перед їх від’їздом додому довелося віддати власні, вони не винні, що міськвиконком не перерахував гроші своєчасно). Всі ці моменти залишилися поза увагою автора листа, і, відповідно, довіри до його “писанини” немає, тільки шкода втраченого здоров’я на безплідну дискусію. Та нічого даремне не пропадає, це також урок для нас усіх від людей, байдужих до спільних проблем, тож потрібно робити висновки і працювати, щоб пісня звучала, а не відмовчуватися по закутках. 

        Тому єднаймося у прагненні зробити вільним звучання української пісні на нашій землі, інакше недорікуваті будуть визначати, кому що співати!                                                                                                Петро Картавий
Кривий Ріг –  Марійка Михайличенко

       Доброго дня, Петро Васильович!

       Оргкомітет «Струни Тернової» запрошує Вас прийняти участь у роботі фестивалю у складі журі. Дорогу оплатимо. Зараз вирішується питання розміщення гостей і учасників фестивалю, тому конкретної адреси ще немає  (повідомимо пізніше). У цьому році ми знову змінили адресу проведення фестивалю. Це буде Палац Культури “Тернівський” – чудова сцена, хороше визвучення, акустика, зал. У залі музичного училища затіяли капітальний ремонт і ще директорка цього закладу дуже турбувалася, щоб барди бува не заспівали якоїсь крамоли. Одним словом, V фестиваль ми проводимо в тому ж районі Кривого Рогу, Тернівському, звідкіля і починався фестиваль. Якась символичність є у всьому цьому. Дуже багато роботи по підготовці фестивалю. З великою неохотою погодилися знову співпрацювати відділи молоді, освіти, нашого міськвиконкому. Але у нас є “козирна карта”, як кажуть “немає поганого без гарного”. У Кривому Розі 20 років тому, 29 листопада 1982 року, сталася страшна подія – загинули 8 літераторів із літоб’єднання “Рудана” в автокатастрофі. Тоді місто фактично ніяк не відгукнулося на це горе. Серед цих людей була Надія Іваницька, моя хрещена мама і мати Ераста Іваницького. Самі розумієте, що відзначення цих роковин, це справа нашої совісті. Тому фестиваль ми присвячуємо пам’яті загиблих поетів, і через 2 тижні після фестивалю ми (спілка творчої української молоді м.Кривого Рогу на чолі з Е.Іваницьким) проводимо великий загальноміський захід-вечір пам’яті руданівців.
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       Саме цей аспект заставляє владні структури трішечки поворушитися.

       У пригоді стають ваші статті про господарювання на фестивалях АП і алгоритм підготовки, дякуємо Вам за цінні поради.

       Вже два тижні під враженням сумського фестивалю. На мою думку подія відбулася на висому рівні. Мені сподобалось працювати в журі. Цікаві люди, думки, підходи до авторів-виконавців.

       Радіємо за Оксану Зорю. Нарешті, здається, її рідня зрозуміла, що у них талановита дочка і сестра. По приїзді додому Оксана ретельно взялася до нової роботи, планує записати кілька пісень і оформлення сцени на фестивалі теж на її плечах.

       Ще у Сумах мені сподобалася присутність молоді, досить у великій кількості. Причому ці молоді люди були настільки безпосередні, розкуті, що тільки можна заздрити їм, двадцятилітнім, по-доброму. Приємно вразила мене їх політична обізнаність. В кривбасі про пісню з приспівом “Кучму – геть!” розповідали як легенду.

       Одним словом, Петро Васильовичу, дякую Вам за свято.

       Для роботи у журі на свій фестиваль запрошуємо ще Марата Шакірова, Ігоря Гриника, Серьожу Руднєва, також будуть наші криворожани – Анатолій Козлов – професор кафедри літератури педуніверситету і Анатолій Балабан викладач музпедфакультету, це наші постійні члени журі.

         Дуже хотілося б побачити на фестивалі Едуарда Драча і Василя Жданкіна, адже вони колишні криворожани. Жданкін навіть закінчував ту саму школу що і я – №37. Але поки не проясниться більш-менш питання фінансування, ми не можемо вести переговори із цими відомими особами. Та ще й до всього місце знаходження Василя досить незрозуміле. Чи зможете допомогти нам у цьому питанні? Чи є якісь відомості про місце знаходження Василя Жданкіна?.

        Дуже хочеться щоб фестиваль «Струна Тернова» пройшов добре, із доброзичливою, робочою, творчою атмосферою, щоб в залі було багато слухачів, адже це теж результат роботи. Хочеться зустрітися із старими друзями, познайомитися із новими людьми.

        Ага, ще згадала один аспект про сумський фестиваль. У вересні я мала розмову із одним відомим російськомовним бардом України. Він мені дорікав, що, буцімто, ми варимося у своєму соку, а для того щоб цього не траплялося, мало виїздити на фестивалі до інших міст, потрібно ще запрошувати до себе на фестиваль дуже крутих авторів. Тоді, мовляв, відразу з’явиться престиж і фестивалю, і клубу. Але я із таким твердженням відразу не погодилася і сумський фестиваль підтримав мою версію: не треба зациклюватися на “зірках”, тим більше, що ці люди, здебільшого, вихваляють у своїх тусовках один одного, і насправді до справжніх “зірок” їм зась. І всі вони задавляють і молоду когорту авторів і навіть людей з деяким досвідом. Одним словом треба самим творити історію, а не дивитися з рук комусь, тим більше людям зарозумілим і тотально хворим на “зіркові хвороби”. З певних причин я не хочу називати прізвище людини, із якою ми вели розмову про другорядність і авторитетність, але мені б не дуже хотілося, щоб на нашому фестивалі віяло недемократичними вітрами. Кожен має право висловлювати у пісні свої думки, вдосконалюатися, ставати відомим.

       Бачите, Петро Васильовичу, не дарма пройшла “Українська Хвиля” у Сумах. Ще раз дякую Вам за гарний фестиваль, гарний і добрий у всіх аспектах. До зустрічі у Кривому Розі.                                 17 жовтня 2002

       З повагою Марія Михайличенко. 
Суми –  Наталя Шевченко
На хвилі української співаної поезії

Нещодавно у Сумах відбувся фестиваль співаної поезії “Українська хвиля – Суми-2002”, на якому була присутня як член журі. Більшу частину свого життя провівши у колах професійної музичної освіти, дещо хвилювалася – чи не “заважатимуть” вироблені роками критерії та різні музикознавчі “кліше”. Адже творчість бардів і, взагалі, авторська пісня – це жанр ( чого приховувати !), не дуже популярний для його вивчення у освітніх закладах. Тому відчувала, що потрібно буде входити в зовсім інший світ, який існує, незважаючи на те, вивчають його надбання професійні кола, чи ні. З острахом майбутнього розчарування чекала почути “сколки” з творів Окуджави, Візбора, або, так би мовити, міські “дворові варіанти” музичного супроводу, невимогливі у художньому плані вірші, – все те, що не дуже ввічливо називають сучасною субкультурою.  Тепер можу сказати, що цей мандрівничий тур у незвичну для себе музичну країну був дуже цікавим, багатим на приємні враження, несподівані відкриття. Дещо про них.

По-перше, вразила  широка палітра художніх та ідейних уподобань авторів. Полишивши професійний снобізм, можна сказати, що це дійсно так. Сумарно цей фестиваль дає досить повну соціо-культурну картину сучасного життя на Україні , – можна  знати, про що думає, чого хоче і які надії плекає сучасна людина.  І це, вважаю, найголовніше. Відразу ж згадалися різні за часом та регіоном традиції у широкому розумінні бардівської культури, що живі й по наші часи, особливо творчість українських кобзарів – жива культура, жива історія нашої землі. І ця промова до людини про щось саме важливе продовжується, як і продовжується зв`язок  часів.

Як музиканту було цікаво послухати мову, якою автори промовляють до своїх слухачів. Маю на увазі музичний матеріал. І знову була приємно вражена тим, що поряд з жанром кобзарської думи у чудовому виконанні М.Мошика можна було почути всю палітру сучасних музичніх стилів – від  класичного гітарного бардівського супроводу – до рок-н-блюзу, від класичної міської пісні чи романсу  – до вдалих експериментів у стилі фольк-року, та їн. Це свідчить про те, що мова авторської пісенної творчостї на часі дуже мобільна, жива, бажана і не замкнена у якихось штучних жанрових кайданах. За це – подяка молодим, талановитим і неупередженим.

Здається, можна говорити також і про історію існування української бардівської пісні та співаної поезії: на Інформаційний бюлетень №5 (24) 2002 рік                                 – 7 – 
фестивалі чітко виявилися два покоління піснярів – корифеї та молодь, що викликає повагу до людей, які прийняли на себе добровільно обовязки забезпечувати реальні можливості існування цій культурі, зустрічам авторів та виконавців, їх знайомству, спілкуванню В цьому аспекті дещо про атмосферу  та організацію фестивалю у Сумах. Насамперед симпатію викликає продумана концепція  проекту фестивалю, який провадиться  на засадах рівних можливостей учасників та відкритості  оцінок і думок. Одночасно з оцінкою журі впроваджено і систему “гамбургського рахунку”. Це дало змогу всім учасникам фестивалю виступати більш розкуто, вільно  промовляти до слухачів, проявити  свої таланти і здібності.

Здається, що переоцінити культурне значення таких подій не потрібно боятися. Їсторія вже не раз доводила, що ті явища, які свого часу не мали широкого суспільного розголосу,  потім  набували великого соціо-культурного резонансу. Бажаю щиро успіху всім  –  авторам ідеї, пісень, виконавцям  та взагалі ентузіастам української співаної поезії!

       “Характерні” пісні фестивалю співаної поезії “Українська хвиля – Суми-2002”

	
	          Микола Капко, м.Полтава

                 Оріяна в огні

Скандинавське клеймо – вольним гусім ярмо

Висікалось мечами.

Гусів-лебедів стрій у запрязі одній

Під рукою князів.

Гусенята летять, їм крилята болять:

Чи далеко той Вирій?

Гусенята летять, осіняють крильми

Оріяну в огні.

Приспів

Давно, як було це давно! В світі древніх основ

На високих могилах.

І знов Оріяна в огні, серце моє в огні,

Руки мої безсилі…

Де ж ви сизі орли? Вас вітри рознесли.

Де ж ви горді орлиці?

Ваші діти – сліпі, їх не відає Біг,

Їх нечистий пізнав.

Їм на руки – цепи, їм на ноги – цепи 

А на крила – дибиці.

І стугонить вогонь в божевільних очах

І гуркоче війна.

Приспів

Ах, якби ж я зумів, в богодільнях би звів

Всіх державців на світі.

Крім високих могил не лишили вони

Ні кола по собі.

А вони пожили, пиво-мед попили

На людськім лихолітті.

І полишено нам – Оріяна сумна,

Вишнє небо в огні.
	
	Оксана Зоря, м.Кривий Ріг

         Пісня-дума

Напевне, я не знаю ще землі,

Ще маю забагато помилок…

Чи, може, наші душі-кораблі

Зустрілись вперше серед скель-думок.

Приспів

Але не час, не час на цю розмову,

Коли світ гине у обіймах зла.

Ми, може, стрінемось з тобою знову, 

Якщо в твоїй душі любов цвіла.

Для всіх була і буду я чужа,

Чужа і дивна, наче самота.

Та те, що когось мучить і вража,

Для мене – найрідніша висота.

Приспів

Але не час, не час на цю розмову,
Коли світ гине у обіймах зла.

То краще вивчить скель холодну мову,

Ніж знати, як мете юрби мітла.

Не прихиляйсь так близько до людей, – 

Благає і болить моя душа.

Та серце птахом рветься із грудей

До тих, кого ніщо вже не втіша.

Приспів

Але не час, не час на цю розмову,

Коли світ гине у обіймах зла.

Я ладна б розчинитись в краплі слова,

Аби вона комусь допомогла.
	


Рубрика:  Роздуми про авторську пісню

Авторський рух на Криворіжжі

        Криворіжська земля багата талантами. Що спричиняє появу такої кількості художників, поетів, музикантів, чи то широкі степи, чи позитивна сильна і сильна енергетика залізнорудних покладів, чи просто, Кривий Ріг стоїть на великому роздоріжжі – ніхто не знає. Але факт залишається фактом: мої земляки на повні груди дихають забрудненим повітрям і з великим натхненням співають, пишуть поезію і прозу, малюють і т. ін.
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          Бардами  теж Криворіжжя славиться. Але свою розповідь я не почну з далеких 60-х – 70-х. Про авторську пісню (АП) у нашому місті  в ті часи мені нічого невідомо і як я не розпитувала, ніхто не дав мені чіткої відповіді. Звичайно ж були барди, але всі працювали розрізнено, виступали на окремих концертах при палацах культури. Зокрема АП вже більше 40 років займається Микола Петрович Корнєв. Він працює робітником, пише музику на власні вірші і сам виконує пісні. Здебільшого вони лірично-романсового плану, але далі місцевих фестивалів його творчість нікуди не вийшла.

         Із середини 80-х після заклику перебудовуватися і прискорюватися, при палаці культури металургів почали збиратися барди. Керувала цим гуртком Ірина Малишева, працівник палацу. Згодом, аби побачити результат своєї праці вона проводить у 1987 р. перший фестиваль пісень В.С.Висоцького. Я пам’ятаю переповнений зал, схвильованих виконавців, вдячних слухачів. Здебільшого виступи були середнього рівня, але серце гріла думка, що, нарешті, ім’я Володимира Семеновича можна вимовляти не пошепки…

        Наступного року, саме на день народження Висоцького, проводиться ІІ фестиваль. Помітно виростає виконавський рівень, більш ретельно відібрані виконавці, настроєна аппаратура, запрошені гості фестивалю, барди з інших міст.

        У 1988 році фестиваль набув статусу Міжнародного – була запрошена делегація із Польщі. Але ніхто із учасників так і не перекинувся жодним слівцем із “друзями по соц.табору”, бо поляків тримали в окремій кімнаті, і коли вони перебували на сцені, за лаштунки нікого не пускали. Виступали вони натхненно, співали польською мовою. Особливо запам’яталася “Банька по-белому” у виконанні Антона Мінкевича, він єдиний з 5-ти польських виконавців став лауреатом фестивалю. Гран-прі одержав криворожанин Сергій Гамур, І місце – харків’янин Вадим Данілкіс, ІІ місце –Геннадій Пощехайло (Кривий Ріг), ІІІ місце – Ігор Квочка (Кривий Ріг). Лауреатами стали: Анатолій Амелін (Сочі), Володимир Магдебура і Олександр Камепаров (Інгулець), Володимир Гульченко (Південно-Українськ), Андрій Офіцеров (Баку), Марія Михайличенко, Валерій Харченко, брати Магери (Кривий Ріг).

        Фестиваль набув резонансу, про нього писали у центральній пресі, знімало центральне телебачення. Нажаль І.Малишеву на роботі почали утискати, вона відійшла від справи, звичайно ж, відразу перестав діяти гурток бардів, вже не велася розмова про наступний фестиваль. Кожен з вищеназваних лауреатів – криворожців пішов своєю дорогою: хто в місця позбавлення волі потрапив, хто взагалі виїхав із Кривбасу, хто намагався влаштувати на престижну роботу, одним словом – буденне життя взяло верх над творчістю.

         Мені особисто було дуже прикро, що не було можливості спілкуватися із цікавими людьми. ІІІ фестиваль залишився для мене самим феєричним, адже це був для мене перший фестиваль, перший вихід на серйозну сцену з гітарою, дарма, що не було поки своїх пісень – я співала пісні В.Висоцького. Власні пісні з’являться лише через два з половиною роки. А поки що, важливішою справою було закінчити школу, вступити до ВУЗу.

         У період кінця 80-х – початку 90-х, на криворізькій бардівській арені, з’являються Ераст Іваницький, чию творчість із великим захопленням слухали і в “Просвіті” і у РУСі. Гострі саркастичні пісні викликали і сміх, і побоювання за автора, КДБ брало на мушку усіх “невірних”. Не забувайте, Незалежність ще попереду!

        На святкуванні 500-річчя Козацької слави, на Нікопольщині, у 1990 році, я зустрілася із Валерієм Харченком. У нього вже був національний імідж, кругом його представляли, як кобзаря і він мало чим нагадував простого радянського вчителя, переобтяженого проблемами. Через рік (1991) Валерій Харченко стане володарем “Великої Берегині” на ІV фестивалі співаної поезії і АП “Оберіг” (м.Луцьк).

       Наступний рік і для мене стане знаменним – лауреат “Малої Берегині”, “Оберіг”-92, з піснями на вірші мого батька В.Михайличенка. Після фестивалю активно виступаю по школах.

       Взимку 1993 року я представляла Кривий Ріг на ІІІ всеукраїнському фестивалі АП та співаної поезії у м.Києві. Якщо “Оберіг”-92 залишився у пам’яті світлою подією, то київський фестиваль навіть чорною плямою охрестити важко… Серед чисельних російськомовних авторів вдалося відстояти лише трьох україномовних. Цією нелегкою справою переймався Петро Картавий. Саме на цьому фестивалі я познайомилася із Петром Васильовичем. Думаю, що не дивлячись на досить великий термін, –  10 років минуло з того часу, – становище української авторської пісні мало в чому змінилося. Я ще повернуся до цієї проблеми у своїй статті.

       На жаль, з 1993 року аж по 1997 рік, особисто я не займалася авторською піснею майже взагалі. І в місті стояв абсолютний штиль – ні концертів, ні просто собі виступів – здавалося все затихло перед якоюсь бурею. І от це сталося!

       Восени 1997 року автор-виконавець Надія Трофим’юк вирішила провести фестиваль АП. Ця жінка не могла більше переборювати себе у постійному прагненні показати свої пісні широкому загалу. Як не дивно, місцева влада щиро відгукнулася на таку пропозицію. Через кілька тижнів пані Надія зрозуміла, що не одна вона пише пісні “в стіл”. На запрошення прийняти участь у фестивалі відгукнулося більше 20 бардів. І фестиваль АП у м.Кривий Ріг “Струна тернова” відбувся! 

        Звичайно, перший млинець – глевкий. Не було дотримано чистоти жанру, у конкурсі брали участь естрадні співаки, у журі працювали люди далекі від проблем АП.

        Всі учасники стали лауреатами, журі були визначені номінації на зразок: “За чистоту української мови”, “Пісня душі” і т.ін.

        Але головне не в тому, нарешті ми зібралися воєдино, нарешті закінчився цей “голод” у спілкуванні з однодумцями. Наше місто почуло нові імена: Оксана Зоря, Вікторія Перевєрзєва, Стас Ромаров, Валерій Карч, Юрій Ющенко, Сергій Ципкін, Анатолій Боголюбов, Андрій Катеринка.

        Після обох днів фестивалю нас усіх було неможливо розлучити. Ми надолуджували втрачений час спілкування. Вже в грудні було вирішено утворити в місті КАП (про такі об’єднання нам розповів Юрій Данилов з Харкова, що приїздив на І фестиваль “Струна тернова”, як помічник-організатор), клуб вирішили назвати “Просто соль”, але згодом, залишилася назва “Соль”. Надія Трофим’юк стала Президентом клубу. Ми збиралися кожного тижня, показували один одному свої нові пісні, читали поезії, обговорювали, проектували дії на майбутнє. 
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         Першим нашим клубівським вояжем був Харківський “Майдан”-98. Весняний фестиваль, який приніс багато зустрічей (до речі, після скількох років, я знову зустрілася із Петром Васильовичем, і довго згадували, де ж ми зустрічалися раніше). В.Карч і С.Ципкін стали лауреатами “Майдану”, мене нагородили призом глядацьких симпатій. На жаль дуже серйозне журі не дозволило виступити у конкурсі Надії Трофим’юк. Цей фактор дуже серйозно вплинув на пані Надію, вона розчарувалася у своїй творчості, у справі взагалі, і по поверненні додому склала повноваження керівника клубу. На цих же зборах Президентом клубу “Соль” вибрали мене, а з 30 липня 1998 року після попереднього подання документів, наш клуб було легалізовано.

         ІІ фестиваль проходив вже на більш високому рівні. У журі були запрошені відомі поети, музиканти, барди Кривого Рогу. Гарно визвучені концерти двічі зібрали великий зал палацу центрального комбінату. 

Гран-прі фестивалю – Іваницький Ераст, І – Юрій Ющенко, ІІ – Микола Корнєв, ІІІ – Оксана Зоря. Лауреати: Вікторія Перевєрзєва, Валерій Карч, М.Михайличенко, Геннадій Фоменко, Анатолій Боголюбов, Олег Ковковський, Сергій Шевченко.

        Взимку 1999 року проводимо концерт пам’яті В.Висоцького, намагаючись підтримати традицію минулих років. Своїми силами пишемо сценарій, активно співпрацюємо із владними структурами, спонсорами. Про ці заходи широко 

повідомляється у ЗМІ. Ми виступаємо творчими бригадами на підприємствах, бібліотеках, школах.

        Влітку 1999 теж групою виїздимо до с.Піщане (Крим) для участі у V всеукраїнському фестивалі авторської пісні та співаної поезії. Прослуховування пройшли  С. Ромаров, О.Зоря, М.Михайличенко. Лауреатом фестивалю став Стас Ромаров (псевдо Валентина Глазунова – примітка упорядника).

        Про події цього фестивалю дуже добре у бард. бюлетені написав Петро Васильович. Дійсно, це був фестиваль із багатьма протиріччями. Але спілкування з друзями, морем, природою не могли затьмарити нічиї вибрики. 

        Осінь чекала нас разом із турботами по проведенню ІІІ “Струни тернової”. Не дивлячись на завойований авторитет, знову добре довелося “трусити” відділи культури, молоді міськвиконкому присідали у глибоких реверансах перед спонсорами. Але ІІІ “Струна тернова” теж відбулася. Гран-прі – Марія Михайличенко. Лауреати: Гриник Ігор, Марат Шакіров, Вікторія Перевєрзєва, гурт “Давай”, Геннадій Фоменко, Сергій Шевченко, Оксана Зоря.

        Ми, організатори, –  Е. Іваницький, О.Зоря і я – святкували перемогу – на фестиваль приїхали наші друзі і однодумці, з якими ми почали знайомство в 1999 році, у Криму. З’явилися нові автори-виконавці криворіжці: Ю.Ващенко, В.Яковлєв, В.Гончарук, С.Макушенко, Є.Ільченко, С.Поярков та ін. Радість, втома і задоволення від зробленої якісної роботи, знаєте, це такий бальзам!

        Взимку, у день народження Висоцького знову проводили концерт із новим сценарієм, новими піснями.

        На жаль ІV фестиваль ми провели лише восени 2001 року, бо у 2000 не змогли знайти необхідних коштів для його проведення. Фестиваль проходив у приміщенні криворізького музичного училища у теплій дружній атмосфері. І, не дивлячись на досить сміливу зміну у положенні (виконання однієї україномовної пісні, у нас було 20 учасників). Не буду перелічувати лауреатів, головне, що ця подія сколихнула місто і нас самих. З’явилася причина подумати, перевірити себе, згадати про своє коріння, можливо переосмислити деякі погляди на життя. Але є принципові питання і позиція, про які не можна забувати: в Україні повинна звучати українська пісня! (Правда, дивно звучить для вуха, наприклад, француза чи поляка?). І вона звучить і буде звучати, пробуджуючи генетичну пам’ять моїх співвітчизників.

         Після проведення будь-якого заходу, пов’язаного з авторською піснею, аналізуючи події, пригадуєш щирі посмішки друзів, задоволення на обличчях глядачів і розумієш, що саме для цього ти перевантажуєшся, не досипаєш ночей.        

         На сьогоднішній день у нашому клубі є осередок “рушійної сили” – нас небагато, але кожен прикладає максимум зусиль для розвитку авторського руху у нашому місті. Щиро сподіваюся, що ще надовго залишиться цей бійцівський запал у моїх друзів.

         У цьому році наш фестиваль буде відмічати маленький ювілей – відбудеться V “Струна тернова”. Хочеться, щоб все було якнайкраще. У цьому році також, керуючись проектом “Українська Хвиля”, обов’язковим буде виконання однієї україномовної пісні.

         І знову, торкаючись болючої теми протистояння “українського і російського” в авторському русі. Адже українська авторська пісня має свої глибокі правічні корені (бандуристи, лірники, кобзарі), і як би не мріялось опозиціонерам позбутися українського в авторському русі, це не можливо по одній тільки причині – ще нікому не вдавалося стерти генетичну пам’ять людей, нації. А саме на рівні генної пам’яті у нас відбувається відчуття нашого мелосу, слова. І спроба створити українське крило в авторській пісні це крок до пробудження, початок тривалої, наполегливої роботи. 

          Повертаючись до діяльності КАП “Соль”. На жаль сьогодні економічно-скрутні часи заганяють людей у глухі кути, і наші автори-виконавці не є виключенням із правил. Надовго із міста поїхав А.Богомолов, відійшов від справи Г.Фоменко, у спробі комерціалізуватися відійшов від клубу цілий гурт чудових людей. Але життя не стоїть на місці: у клубі з’являються нові молоді сили, не дивлячись ні на що ми активно відвідуємо різні фестивалі і головне – досить результативно. Нас знають і, хочеться вірити, згадують із приємністю у Черкасах, Сумах, Дніпропетровську, с.Піщаному (Крим) та інших містах України, де є наші однодумці і друзі. 

         Є багато аспектів діяльності, над якими потрібно працювати.  Але найперше кожен повинен ретельно працювати над своїм творчим доробком, а потім виносити їх на широкий загал. Хочеться більше виступати із концертами, але бракує вільного часу. 

         Завершуючи, хочу побажати усім натхнення, сили духу і любові.

         Шануймося, бо ми того варті!

 Марійка Михайличенко, Президент КАП “Соль”,   

2-6 жовтня 2002 року, Кривий Ріг-Суми 
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